Dialogi mszalne po tacinie
Na rozpoczecie mszy

K: Adiutorium nostrum in nomine Domini.

M: Qui fecit ceelum et terram.

Znak krzyza
K: In némine Patris et Filii, et Spiritus Sancti.

W: Amen.

Pozdrowienie
K: Déminus vobiscum.
Lub

K: Gratia Démini nostri lesu Christi, et caritas Dei, et communicatio Sancti Spiritus sit cum édmnibus
vobis.

W: Et cum spiritu tuo.

Akt pokuty — forma pierwsza
K: Fratres, agnoscdmus peccdta nostra, ut apti simus ad sacra mystéria celebranda.

W: Confiteor Deo omnipoténti et vobis, fratres, quia peccdvi nimis cogitatione, verbo, dpere et
omissiéne: mea culpa, mea culpa, mea mdaxima culpa. Ideo precor bedtam Mariam semper Virginem,
omnes Angelos et Sanctos, et vos fratres, ordre pro me ad Ddminum Deum nostrum.

K: Miseredtur nostri omnipotens Deus et, dimissis peccatis nostris, perducat nos ad vitam aetérnam.

W: Amen.

Akt pokuty — forma druga

K: Fratres, agnoscamus peccata nostra, ut apti simus ad sacra mysteria celebranda.

K: Miserere nostri, Domine.

W: Quia peccavimus Tibi.

K: Ostende nobis, Domine, misericordiam tuam.

W: Et salutare tuum da nobis.

K: Miseredtur nostri omnipotens Deus et, dimissis peccatis nostris, perdicat nos ad vitam aetérnam.

W: Amen.

Akt pokuty — forma trzecia

K: Fratres, agnoscamus peccata nostra, ut apti simus ad sacra mysteria celebranda.

K: Qui missus es sanare contritos corde: Kyrie, eléison.

W: Kyrie, eléison.

K: Qui peccatores vocare venisti: Christe, eléison.

W: Christe, eléison.

K: Qui ad dexteram Patris sedes, ad interpellandum pro nobis: Kyrie, eléison.

W: Kyrie, eléison.

K: Misereatur nostri omnipotens Deus et, dimissis peccatis nostris, perdicat nos ad vitam aetérnam.

W: Amen.
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Po czytaniach
L: Verbum Domini.

W: Deo gratias.

Przed Ewangelig

K: Dominus vobiscum.

W: Et cum spiritu tuo.

K: Lectio sancti Evangelii secundum ....

W: Gloria tibi, Domine.

Po Ewangelii
K: Verbum Domini.

W: Laus tibi, Christe.

Przed modlitwq nad darami
K: Orate, fratres ut meum ac vestrum sacrificium acceptabile fiat apud Deum Patrem omnipotentem.

W: Suscippiat Dominus sacrificium de manibus tuis ad laudem et gloriam nominis sui, ad utilitatem
guoque nostram totiusque Ecclesiae suae sanctae.

Poczqtek prefacji

K: Dominus vobiscum.

W: Et cum spiritu tuo.

K: Sursum corda.

W: Habemus ad Dominum.

K: Gratias agamus Domino Deo nostro.

W: Dignum et iustum est.

Po przeistoczeniu
K: Mysterium fidei.

W: Mortem tuam annuntiamus, Domine, et tuam resurrectionem confitemur, donec venias.

Embolizm (po Ojcze Nasz)

K: Libera nos, quaésumus, Démine, ab émnibus malis, da propitius pacem in diébus nostris, ut, ope
misericérdiae tuae adiuti, et a peccato simus semper liberi et ab omni perturbatiéne securi:
exspectantes bedtam spem et advéntum Salvatdris nostri lesu Christi.

W: Quia tuum est regnum, et potestas et gloria in saecula.

Znak pokoju
K: Pax Domini sit semper vobiscum.
W: Et cum spiritu tuo.

K: Offerte vobis pacem.
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Po spiewie Baranku Bozy
K: Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccata mundi. Beati qui ad caenam Agni vocati sunt.

W: Domine, non sum dignus ut intres sub tectum meum, sed tantum dic verbo et sanabitur anima
mea.

Btogostawieristwo i rozestanie

K: Dominus vobiscum.

W: Et cum spiritu tuo.

K: Inclinate vos ad benedictionem (JESLI UROCZYSTE)

K: Benedicat vos omnipotens Deus, Pater, et Filius, et Spiritus Sanctus.
W: Amen.

K: Ite, missa est.

W: Deo gratias.

W zakrystii na koniec modlitwy
A: Maria, Mater nostra.

W: Ora pro nobis.



